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(Japanese expression ver.) 

「何を参考にするか？」 
(English expression ver.) 

“What are you setting as a main reference?” 
 

 

 

(Japanese expression ver.) 

「何を参考にするか？」 

 

「天のメカニズム（動作原理、動作予測）は人間界の論理や理屈より自然界の動きを見て

いた方が余程わかりやすいし、示唆に富んでいるといえる。。 

例えば「三寒四温」 

３日寒い日が続いた後に４日暖かい日が続くことだが、要するに何事も一気にはいかな

い。行きつ、戻りつ、の果てに、少しずつよくなっていくということだ。 

おなじく「照る日、曇る日、雨降る日」だ。 

いつも同じではない、ということだ。しょっちゅう変わっている。いつまでも調子にのる

な、いつまでも落ち込むなということでもある。 

人間界でいえば上がりっぱなしの株はないし、下がりっぱなしの株もない。常に天井打

ち、底値返しがある。しかし天井打ち後、底値返し後、常に一気に下がるか？上がるか？



といえば、これまた、行きつ、戻りつ、徐々に変わっていくことも考えられる」 

「例外もあるみたいね。お前さんの場合、下がりっぱなし…」 

「シャチョ、そろそろ上げる方向に舵を切らないと…」 

「その舵の切り方がわかっておれば、もうやっておる…」 

「アチョ～。ヤバシビ～！！」 

「そういえば、今日はホワイトデーであったな？」 

「まずます、ヤバくね？バレンタインデーに何も貰わなかったくせに…お前さんは、運気

下がりっぱなし、みたいね」 

 

 

(English expression ver.) 

“What are you setting as a main reference?” 

 

“Heaven`s mechanism, heaven`s rule is more understandable, getting contained more more 

rich suggestions in the nature movement(=changings) rather than logics, theories in human 

society.  

For example, in Japanese we say “3-kan 4-onne（三寒四温）“ 

It means that after 3 cold days series, 4 warm days series will come, with saying from other 

perspective, anything is going up, going down straightly, it no happen. After stepping 

forward, stepping backward, repeatedly, and little by little going forward, the normal. 

As the same as above, “sometimes shinny days, sometimes cloudy days, sometimes rainy 

days.” 

It means that always is the same, not happen. Anytime changed. Never get band wagon 

mode so long, never get pale so long, it means the left the same also. 

Saying to analogue in human society, “up only market stock no time, down only market 

stock no time” But market stock price always has max, min. Or after max, or after min., we 

can say all straightly, sharply get down or get up, it is no can say. In this case also, not 

straightly, not sharply, up and down, up and down, repeating usually, little by little 

changing, the normal or not?” 

“There might be out of sample. In your case, down, down, downwards only!!” 

“Don Qui Hote Boss, soon we have to turn the rudder to upward!!” 

“If I got how to turn the rudder, I got already had done it!!” 

“Wow, dangerous our company!!” 

“By the way, today is “White Day” 

“More and more, is it dangerous? You had not presented on “Vallentine Day” anything, hey 

you, Darling`s fortune is getting down and down, looks like, might be or not?”  


